
Rosh Hashana and the Warping of Time and Space: Part 2 
 

 Jerusalem Talmud Ch 1:3  א הלכה ג פרק השנה ראש מסכת ירושלמי תלמוד
 

  Deut. 4:8)ד:ח )דברים ' וגו צדיקים ומשפטים חוקים לו אשר גדול גוי מי כי כתיב סימון רבי אמר
 

עְיָ  רבי בי חמא רבי יֵש לוֹ חֲנִינָה וְרִבִי הוֹשַׁ בָעוֹלָם אָדָם יוֹדֵעַׁ שֶׁ את. בְנוֹהֵג שֶׁ ז ָ ר. אֵי זוֹ אוּמָה כְאוּמָה הַׁ ד אָמַׁ ה. חַׁ
ךְ דִינוֹ יוֹצֵא. אֲבָל יִשְרָאֵ  אֵינוֹ יוֹדֵעַׁ הֵיאַׁ דֵל זְקָנוֹ. שֶׁ טֵף שְחוֹרִים. וּמְגַׁ ָָּא דִין לוֹבֵש שְחוֹרִים וּמִתְעַׁ ל אֵינוֹ כֵן. אֶׁ

קָדוֹש בָרוךְ לוֹבְשִ  הַׁ ְָּחִין זְקָנָם וְאוֹכְלִין וְשוֹתִין וּשְמֵחִים. יוֹדְעִין שֶׁ טְפִין לְבָנִים וּמְגַׁ ן ים לְבָנִים וּמִתְעַׁ ה לָהֶׁ  הוּא עוֹשֶׁ
 נִיסִים.

Rebbi Ḥama ben Rebbi Ḥanina and Rebbi Hoshaia. One said, is there a people like this 

people? Usually in the world a person who knows that he will stand in trial dresses in black, 

wears black headdress, and lets his beard grow, since he does not know how his trial will 

end. But Israel are not so, but they wear white, wear white headdress, cut their beard, eat, 

and drink, and are happy239On New Year’s Day.. They know that the Holy One, praise to Him, 

will perform wonders for them. 

ֵָּיסְטֵ   יוֹם. וְהַׁ דִין הַׁ שִלְטוֹן אוֹמֵר. הַׁ בָעוֹלָם הַׁ את בְנוֹהֵג שֶׁ ז ָ ר. אֵי זוֹ אוּמָה כְאוּמָה הַׁ יס אוֹמֵר. לְמָחָר וְחוֹרָנָה אָמַׁ

דִין. לְמִי שוֹמְעִין מְרוּ בֵית דִין. הַׁ  ?הַׁ קָדוֹש בְרוּךְ הוּא אֵינוֹ כֵן. אָָֽ שִלְטוֹן. אֲבָל הַׁ קָדוֹש בָרוּךְ ל א לַׁ שָנָה. הַׁ יוֹם ר אש הַׁ

י י. הַׁ מְרוּ בָנַׁ אָָֽ טֵיגוֹרִין. שֶׁ מְדוּ קַׁ מְדוּ סֻנֵיגוֹרִין יַׁעַׁ עֱמִידוּ בִימָה ]יַׁעַׁ שָרֵת. הֶׁ לְאֲכֵי הַׁ שָנָה.  הוּא אוֹמֵר לְמַׁ וֹם ר אש הַׁ

קָדוֹש בָרוּךְ הוּ בְרָהּ לְמָחָר. הַׁ בְרוּ סֻנֵיגוֹרִין נִמְלְכוּ בֵית דִין לְעָָֽ עֱבִירוּ בִימָה לְמָחָר. יַׁעַׁ שָרֵת. הֶׁ לְאֲכֵי הַׁ א אוֹמֵר לְמַׁ

ם. כִ   ה טָעַׁ בְרָהּ לְמָחָר. מַׁ יי לְעָָֽ נִמְלְכוּ בָנַׁ טֵיגוֹרִין. שֶׁ בְרוּ קַׁ ב. אִם אֵינוֹ חוֹק הֵ  ט לֵאל  שְפָ  וּא מִ  ל ה  י חוֹק לְיִשְרָאֵ  יַׁעַׁ עֲק ָֽ ָֽ י יַׁ

ב.לִיִשְרָאֵל כִ  בְיָכוֹל אֵינוֹ מִשְפָט לֵאלהֵי יַׁעֲקָֽ  

But the other one said, is there a people like this people? Usually in the world if the ruler 

says, the trial is today, but the robber says, tomorrow is the trial, whom does one listen to, 

not the ruler? But the Holy One, praise to Him, is not like this. If the Court said, today is New 

Year’s Day, the Holy One, praise to Him, says to the angels of service, put up the dais, 

summon defenders2 accusers242. for My children said that today is New Year’s Day.If the 

Court took counsel to transfer it to the next day, the Holy One, praise to Him, says to the 

angels, remove the dais, remove the defenders, remove the accusers, for My children took 

counsel to transfer to tomorrow. What is the reason? Certainly, it is a rule for Israel, a law of 

the God of Jacob Ps. 81:5.. If it is not a rule for Israel, so to speak it is not a law for the God of 

Jacob. 

 

 



וֹעֲדֵ   א מָֽ ֶָּׁ ר אֶׁ עָבַׁ ר־תִִּקְרְא  רִבִי קְרִיסְפָא בְשֵם רִבִי יוֹחָנָן. לְשֶׁ ךְ אֲשֶׁ ר רִבִי אִילָא. אִם             וּ אוֹתָם.י יְי. מִיכָן וָאֵילַׁ אָמַׁ

יי.  יי. וְאִם לָאו אֵינָן מוֹעֲדַׁ ם אוֹתָם הֵם מוֹעֲדַׁ ....קְרִיתֶׁ  

Rebbi Crispus in the name of Rebbi Joḥanan: In the past, the festive times of the Eternal, 

from then and onwards which You shall declare246Lev. 23:2.( While the holidays are declared 

to be “the Eternal’s holidays”,since they depend on calendar dates, the actual dates are fixed 

not by God but by the calendar authorities...) Rebbi Ila said, if you declare them they are My 

festive times, otherwise they are not My festive times. 

ד בְנוֹ מְסָרָהּ לוֹ. עָמַׁ הָיָה לוֹ אוּרְלוֹגִין. כֵיוָן שֶׁ ךְ שֶׁ לֶׁ מֶׁ ר רִבִי לֵוִי. לַׁ ר                                        אָמַׁ ר רִבִי יוֹסֵה בַׁ אָמַׁ

ד בְנוֹ מְסָרָהּ לוֹ עָמַׁ הָיָה לוֹ שוֹמֵרָה. כֵיוָן שֶׁ ךְ שֶׁ לֶׁ מֶׁ הָיָה לוֹ אָ                           . חֲנִינָה. לַׁ ךְ שֶׁ לֶׁ מֶׁ ר רִבִי אָחָא. לַׁ מַׁ

ד בְנוֹ מְסָרָהּ לוֹ.  עָמַׁ ת. כֵיוָן שֶׁ עַׁ בַׁ הָיָה לוֹ כְלֵי                                              טַׁ גָר שֶׁ ר בָא. לְנַׁ ר רִבִי חִייָה בַׁ אָמַׁ

ד בְנוֹ עָמַׁ ד בְנוֹ                                 מְסָרָהּ לוֹ. נַׁגָרוּת. כֵיוָן שֶׁ עָמַׁ הָיוּ לוֹ אוֹצָרוֹת כֵיוָן שֶׁ ךְ שֶׁ לֶׁ מֶׁ ר רִבִי יִצְחָק. לַׁ אָמַׁ

לְרְפוּאוֹת. כֵיוָן                                         מְסָרָם לוֹ.  רְתִִּיק שֶׁ הָיָה לוֹ נַׁ מְרֵי. לְרוֹפֵא שֶׁ בָנִן אָָֽ ד בְנוֹ מְסָרָהּ לו וְרַׁ עָמַׁ שֶׁ  

R. Levi said, a parable of a king who had a watch; when his son came of age, he handed it to 

him.    Rebbi Yose ben Ḥanina said, a parable of a king who had a watch-box; when his son 

came of age, he handed it to him. Rebbi Aḥa said, a parable of a king who had a ring; when 

his son came of age, he handed it to him.   Rebbi Ḥiyya bar Abba said, a parable of a 

carpenter who had carpenter’s tools; when his son came of age, he handed them to him.                                                        

Rebbi Isaac said, a parable of a king who had treasures; when his son came of age, he 

handed them to him.  The rabbis say, a parable of a healer who had a box of medicines; 

when his son came of age, he handed it to him.  
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